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Uredništvo, uprava i TiskarcQ\\sta. nalazi se u ulici Bazilike sv. Jakova. — 
Oglasi, priobćena pisma i Ahvale tiskaju se po 30 para petit redak ili 
po pogodbi. — Nefrankiranjl pisma ne primaju se. — Rukopisi se ne 

vraćaju. 

Medjunarodmi razpra 
L a d L b a I n n S k 0 g £ t 3 n j a d Q W , a dana još jedan govor med unarodnoa *n*fiM A DJ,:„ BTW/T m e d j u n a r o d n ° g »aCenja. Poslie 
SSh n « , ¡ T l t t o n , a . P r o ^ v o " o je i m i n U vanj-
sk,h poslova rusk.h gosp. Isvolski, baš na sam 
Boz.ć, kad se je europejski politički sviet nasla-
djtvao mirom božičnih praznika. 

Govor Isvolskoga bio je pretečen ruskom 
notom na velevlasti, u kojoj se govori, da . n e ­
posredni sporazum izmedju Austrije i Turske ne 
riešava pitanje o sankciji toga sporazuma od 
strane velikih sila". Drugim riečima, da i tada 
mora doći do medjunarodne konferencije. Ova 
„mora isto kao i londonska, u slučaju da velike 
„sile postignu sporazum u pogledu pitanja Bosne 
,,i Hercegovine, ne samo izmieniti 25. točku 
„berlinskog ugovora, „0 u zamjenu izraditi nov 
„položaj obih provincija". 

Dakle po ruskoj noti nov položaj Bosne i 
Hercegovine mora se odrediti po velevlastima, 
buduć se isti ne može promieniti bez spora­
zuma velesila, podpisanih na berlinskom ugovoiu. 

Austro-Ugarska poslie ove ratne note ne 
stoji više na prvobitnom stanovištu, koje je za­
stupalo, da se ovo pitanje ima izključiti iz raz-
prava buduće konferencije, nego ona nastoji, da 
se glede ovih pitanja velevlasti predbježno iz­
mjenom misli sporazume, da se tako dodje do 
složnih zaključaka. 

Izvolski je pri ovom stanju ovog pitanja 
progovorio, a glavne misli njegove, odnosno 
Rusije j e s u : 

„Tradicije Rusije za korist slavenskog na-
„roda očitovali su se u pitanju željeznice na 
„jadransko more". 

Stanovište ruske vlade zauzeto prama 
aneksiji Bosne i Hercegovine je legalno. Na 
zahtjev da se uloži protest može odgovoriti: 

„Tko od njega traži oštar prosvjed protiv 
aneksije sigurno vjeruje, da ruski ministar može 
u ovom pitanju raditi nezavisno od nekog po­
litičkog baštinstva i od obveza starijeg datuma. 
Ipak nije tako. Koprena, koja je pokrivala pro­
šlost, sada je nešto podignuta. Ministar ne 
može poreći autentičnost priobćenih dokumenata 
0 konvenciji u Budimpešti 1877. i u Berlinu g. 
1878. Na historiji je, da sudi 0 ovim djelima, 
ali na ministru je da vodi računa o njima i 0 

seriji docnijih diplomatskih sporazuma, od kojih 
neki su bez sumnje izgubili svoju kriepost, 
dočim neki još uviek donekle ograničuju slo­
bodu ruske diplomacije. Kraj ovakovih okol-
nostih nije bilo težko predvidjeti, kako pogi­
beljne posliedice bio bi mogao imati za Rusiju 
oštar njen prosvjed". 

„Premda Rusija nema nikakova juridičkog 
prava da posebice prosvjeduje, ona ipak ima 
ne samo prava već i dužnosti, da upozori na 
berlinski ugovor, koji označuje položaj Bosne. 
Premda je ovaj ugovor uništio polovicu re­
zultata, koje je Rusija bila stekla u korist sla­
venskih naroda, ipak je za 30 godina mirovala". 

„Spomenuv sadržaj ruske cirkularne note, 
odaslane ruskim predstavnicima kod signatarnih 
vlasti, ministar veli, da kod pregovora ide Tursku 
najvažnija uloga, te ona može računati na sim­
patije Rusije u prilog svojih opravdanih tražbina". 

„Rusija stupa u pregovore bez egoističkih 
namjera. Ona će nastojati' uzčuvati mir i svim 
diplomatskim sredstvima štitit će prava svih bal­
kanskih država. Inicijativom Rusije uvrštena je u 
program konferencije tačka o koncesijama Srbiji 
1 Crnojgori. Vrućom simpatijom prati Rusija 1 

Bugarsku, a dalnje držanje Rusije ovisit će o 
budućem postupku Bugarske". 

Bugarska, Srbija i Crnagora moraju uvi­
djeti nuždu njihove moralne i političke sondar­
nos i. Namjera je Rusije da združi ove države 
s Turskom u ideji zajedničke obrane njihove na­
rodne i gospoda ske neodvisnosti. Rusija se nada, 
° a

d će ^ B e o g r a d u i u Cetinju shvatih^potrebu 
da se uzčuva hladnokrvnost. O držanju Srba 

j je narodnoj Sasti Rusije . 

Iz svega rečenoga se vidi, da Rusija i ve­
levlasti žele mirno i zakonito riešenje; da su Sr­
biji i Crnojgori zajamčene kompenzacije; da 
Austro-Ugarska mora dati Bosni i Hercegovini 
novo uredjenje prema odredbi velesila; da se 
Austrija mora tim odredbam pokoriti. 

Kad je tako, kad i ministar Isvolski ne 
može poreći konvencije sa Austro-Ugarskom od 
god. 1877., po kojoj bi se Bosna i Hercegovina 
imala spojiti sa Hrvatskom, zašto mi Hrvati 
stojimo prekrštenih ruku ? Zašte se ne mičemo ? 

Zar opet nove osnove? 
Kako čitamo u „Narodnome Listu" od 23 

0 . mj., „Zadružni Savez", imao je neku vrst 
sastanka, kojemu su prisustvovali neki domaći 
ljudi, a prevladao je službeni aparat. Svrha ovom 
sastanku je bila, da se nadje put prodaji našem 
vinu, koja je zakrkla, 0 čemu je izviestio gosp. 
Ilijić. Nu, rek bi, da se je pozvao sav onaj 
službeni aparat samo za to, da neka gospoda 
dadu prigode vladi oko stvaranja novih osnova 
za unapredjenje našeg nesnosnog stanja. 

Ako je ovaj sastanak, kako kaže „Narodni 
List", bio privatne konfidencialne naravi, 
tada nije bilo od potrebe, da gospoda ništa 
turaju u javnost, te su mogle držati za sebe i 
naprama dogovoru udesiti svoj rad, ali ako je 
„Narodni List" dobio „posebno izvješće, dobit 
će ga i „Smotra", te ako je istina, da će svi 
izvještaji biti tiskani u posebnoj knjizi, tada 
mi osudjujemo pokretače ove ankete, što su 
svoju tajnost držali naprama svim novinama u 
zemlji izim „Narodnog Lista", a valjda i „Smotre", 
koji su imali svoje posebne izvjestitelje. Po ­
nosno i otvoreno svakome, pa i sazivačima ove 
ankete možemo reći, da od kad god izlazi naš 
list, da nismo propustili ni jednu prigodu, a 
da ne ustanemo na obranu našeg nevoljnog 
stanja i da pokažemo put, kojim je vladi uda­
riti, a da nam bude bolje. 

Da smo bili pozvani, bili bi i mi došli 
na taj sastauak, te bismo danas iznieli pred 
naše čitatelje sve ono, što se je dobra tu za 
narod učinilo, ili zaključilo, da se ima učiniti, 
a ako to ne činimo, niesmo krivi mi, nego 
gospoda priredjivači. 

Po „Narodnome Listu" izgleda, da nije 
bilo samo govora o izvozu vina i vinskoj tr­
govini, nego i o svim granama našeg gospo­
darstva, a izvješćivali su službeni ljudi i c. k. 
nadzornik za poljodjelstvo, kao i onaj za ri­
barstvo. Sama prisutnost ovih ljudi naslućuje, 
da iz ova ankete ne će biti koristi, već da je 
to neki prah u oči narodu, a opet da se dade 
vremena vladi za nova izmotavanja i odulji-
vanja, da išta započne trajna i koristna da 
radi za ovu zapuštenu zemlju i naš siromašni 
narod. 

Sve ono, što je tu iznio g. Zotti, to se 
sve nalazi u njegovoj osnovi, a ono što je 
predložio g. Lorini, to je poznato ministarstvu 
već 15 godina nazad, s toga razloga njihova 
prisutnost i njihovi govori bili su suvišni. Ali 
bi ih pohvalili tek onda, kad bi oni na odlu­
čujućem mjestu bili se zauzeli i to odriešito i 
otvoreno, da se izvede ono, što su oni ili nji­
hovi predšastnici predložili za narodno dobro. 
Svi njihovi govori ne pomažu narodu. Hoće 
se djela da govore, a ovo će se postići tek 
onda, kad neka gospoda budu više držala do 
naroda i njegove nevolje, a manje do sebi i 
svoje ambicije. Po „posebnom izvještaju" „Na­
rodnog Lista" na ovom sashnku palo je i ta­
kovih predloga, koji, kad bi se skupili i ho-
tili oživotvorili, valjalo bi opet stvoriti nove 
osnove. S ovog razloga niesu nam dragi gla­
sovi, koji kolaju, da je ova anketa bila sa­
zvana samo za to, da pripravi na neki način 
gradju za sastanak, što ga namjesiništvo namje­
rava sazvati u Zadru. Ako se ovo obistini, 
tada razumiemo, zašto su ovi zaključci stvoreni 
i zašto je uz službeni aparat na ovoj anketi bilo 
i nekoliko naših vriednih i čestitih trgovaca i 
posjednika. 

Svi predloži, koji su primljeni, držimo 
suvišnim, ne za to, što niesu potrebiti, već za 
to što su to stari predloži, s kojih se digla 
prašina, da se samo malo provjetre i onda 

opet ostave da počivaju, a preporučamo ono, 
što je tu iznio Vidović, Ilijić, Filip ivanišević i 
Radić, a to je da se osim vina bavimo go­
jenjem loza zobatica, da uzgajamo maslinu, 
voće itd. u jednu rieč sve one kulture, koje 
mogu u našoj zemlji uspjevati, kako ne bi bili 
usilovani živiti 0 samoj lozi i tako svagdano u 
ekonomnom pogledu nazadovati, mjesto napre­
dovati. Ovo valja i mora da mi izvedemo sami, 
jer jao ti je nama, ako mi čekamo i ovo od 
vlade. Vlada je dužna i pozvana, da izvede 
sve ono, što je obećala i u djelo stavi one 
osnove, što su joj od decenija na stolu. Ne 
dajmo vladi ni časak nikakovu prigodu, da 
nadje kvačicu za nove osnove i nova izmota­
vanja, već odvažno tražimo, da u djelo stavi 
ono, što je morala učiniti ne danas, već od 
nazad sto godina. Ne učimo narod, da sve 
robski čeka od vlade, već ga mal a mal upu-
ćujmo na to, da je samo onaj narod sretan, 
koji je ujedinjen i u svojoj kući gospodar. 

Bude li i unapred gospodarskih sastanaka, 
želimo da se vode u ovom duhu i sa što mo­
guće manje službenog aparata, jer je ovaj su­
višan i opasan po izvedenje onoga, što je vlada 
dužna da za našu zemlju učini. 

Primjenjivanje propisa obrtnog za­
kona u Dalmaciji. 

Danom 16. veljače 1908. ušla je u krepost 
ustanova obrtnog reda o izpitu za kalfu kod 
zanatlijskih obrta. 

I ako se ova ustanova prikazuje obzirom 
na obrtne prilike, što vladaju osobito po našim 
selima, dosta težkim teretom za obrtnike, to se 
ipak ne smije kazati, da se je u Dalmacije 
imala učiniti iznimka, a to baš držeći pred 
očima tendencu same ustanove, koja smjera na 
podignuće i usavršenje srednjeg obrta. 

Nu pošto su se do sada u sličnim pred­
metima izdavale obično iznimne ustanove za 
Dalmaciju, koje su političkim vlastima ostav­
ljale šire i slobodnije polje odlučivanja, to su 
ove vlasti novim zakonom bez osobitih izni­
maka za Dalmaciju oćutjele u svom djelovanju 
jaku stegu kao željeznu uzdu, na koju nisu 
naučne. Nu praksa osobito na upravnom polju 
težko se napušta i zaboravlja, pa su tako i u 
ovom slučaju obrtne vlasti stvorile iznimke mimo 
zakona i piotiv zakona ne moguć ili ne htijuć 
se podvrći strogom i zatvorenom zakonu, koji 
jest elastičan kao i svi zakoni, ali samo do neke 
grmiće, preko koje se ne može ići bez po­
vrede zakona. 

iNOvi obitni red držeći se temeljnog na­
čela, da zakoni ne djeluju retroaktivno, barem 
kad su stroži od predjašnjih u članku III. str. 4. 
odredjuje: „Propisi ovoga zakona 0 kalfinskom 
listu i o izpitu za kalfu (§§ . 104, 104b, 104c i 
104d) ne primjenjuju se osobama, koje su 
redovito navršile vrieme nauke, prije nego stane 
na snagu ovaj zakon", (a to je 16. veljače 1908). 

Nu političke vlasti u Dalmaciji kao da su 
previdile ovu ustanovu pa gone na izpit i one, 
koji su u obrtu zaposleni 5, 10 pa i 30 godina, 
koji su dakle bez dvojbe navršili vrieme šegrto-
vanja prije 16. veljače. Svoj postupak motivi­
raju time, da se sa blagodati spomenutog članka 
može okoristiti samo onaj, koji je redovito 
navršio vrieme nauke prije 16. veljače 1908. 
To stoji, jer to članak izričito zahtjeva. 

Pogreška nalazi se pak u shvaćanju i tu­
mačenju pojma redovitog navršenja nauke, a 
odatle nastaje protuzakonitost, kojom se tjeraju 
na izpit i oni, koji bi po članku III. imali biti 
od njega oslobodjeni. 

Iz odluka i instrukcija obtrnih vlasti, što 
ih davaju strankama kad traže obrtni list za 
kakav zanatlijski obrt, njihovo shvaćanje toga 
pojma dalo bi se ovako konkretovati: kao redo­
vito navršenje nauke smatra se samo ono, koje 
je uzsliedilo na temelju ugovora šegrta ili nje­
govog zakonitog zastupnika sa majstorom, kako 
je to propisano već u noveli od god. 1883. te 
kad je k tome izdana svjedočba 0 nauku od­
mah poslie svršetka naukovnog odnošaja, a ne 
tek poslie nekoliko godina. 

Ovakovo je shvaćanje redovitosti navr­

šenja nauke pogrešno te nema nikakvog oslona 
u zakonu. Što se tiče izdavanja svjedočbe 0 
nauku, nije nigdje u zakonu rečeno izričito, da 
se mora odmah po svršetku naukovnog odno­
šaja izdati svjedočba 0 nauku, jer da se neće 
inače nauka smatrati redovitom, a ne dade se 
to ni indukcijom ni analogijom zaključiti. Što 
se pak zahtjeva ugovor za redovitost navr­
šenja nauke, to ne samo nema nikakvog oslona 
u zakonu, već ima dapače ustanova, koje iz­
ričito proti tome shvaćanju govore. 

Tako n. pr. § . 14.-novele o obrtnom zakonu 
od 5. veljače 1907. kaže: „Za nastup zanat­
lijskih obrta treba izvršiti propise §§ . 11, 12 i 
13 te osim toga potrebiti dokaz osposobljenja. 

Taj će obuhvaćati dokaz: 
1. 0 tome da je u redu navršen naučni 

odnošaj i baš u pogledu onih osoba, ( . . . Omis-
s i s . . . ) koje su svršile nauk u obrtničkim pre-
duzećima, što rade kao tvornice, ili u takovim 
radnjama, kojih imaoci ne pripadaju kojoj za­
druzi, donesavši svjedočbu o nauku potvr-
djenu od obćinske vlasti. ( . . . omissis . . . ) " . 

Iz toga se očito vidi, da je nauka i onda 
svršena u redu ili redovito, i ako se ne sklopi 
ugovor, pošto u gornjem §. gdje se baš hoće 
da raztumači pojam redovitosti, nema spomena 
0 ugovoru. 

U zadnjem stavku §. 99. O. R. rečeno 
j e : „Imaoci obrta, koji se pri primanju šegrta 
ne drže ovih odredaba (rieč je 0 sklapanju 
ugovora) krivi su prekršaja obrtničkog reda. 

Prema tome nesklapanje ugovora nema 
nikakove druge posljedice osim kažnjivosti 
imaoca obrta, kako je to iztaknuto i u na­
redbi ministarstva* trgovine od 15. ožujka 1907. 
br. 5942. kojom je popraćena i raztumačena 
zadnja obrtna novela. Tu se medju ostalim 
kaže: „Propisi §. 99 nose važnu novost glede 
primanja šegrta, tim što je ovdje utanačen pi­
smeni naukovni ugovor za sve naukovne ugovore 
bez razlike dobi šegrta. Neizvršivanje ovog for­
malnog propisa ne nosi nipošto za sobom 
po zaključnom stavku §, 99 nevaljalost dotič­
nog stvarno obstojećeg naukovnog odnošaja, 
nego samo kažnjivost vlastnika obrta". 

Još jasnije govori riešidba upravnog su­
dišta od 8. siečnja 1908. br. 168., gdje se 
medju ostalim kaže: „Svakako se mora po 
§. 99 obrtnog reda naukovni ugovor prijaviti 
nadležnoj obrtnoj vlasti. Ali sama zakonska 
ustanova ne spaja sa neobdržavanjem propisa 
o primanju šegrta nikakve druge posljedice 
osim te, da se imalac obrta čini time krivim 
prekršaja, da je dakle kažnjiv. Naprotiv sadrži 
§ 97 cit. zak. ustanovu, da se ima smatrati 
šegrtom onaj, koji stupi u službu kod imaoca 
obrta, da u njega praktično nauči zanat. Kada 
se to zbilja dogodi, mora se dotičnik priznati 
šegrtom, te vrieme u tom stanju provedeno 
vremenom nauke, pošto neobdržavanje propisa, 
koje pada na teret gospodara, vuče za sobom 
samo njegovu kažnjivost, a ne pak škodljivih 
posljedica za šegrte, koji ne sudjeluju pri tom 
postupanju". 

Premda je zakon sam po sebi dosta jasan 
te premda ta jasnoća da tako rečem kopa oči 
u onom svietlu, u kojem je u spomenutoj na­
redbi i riešidbi iztaknuta, ipak se obrtne vlasti 
u Dalmaciji uporno drže svoga stanovišta glede 
dužnosti polaganja izpita, pa idu još i dalje 
namećući moliteljima i drugih dužnosti, za koje 
isto tako nema nikakova oslona niti u zakonu 
niti u kakvoj naredbi namjesništvenoj ni po-
glavarstvenoj. Ove neke dužnosti samovoljno su 
nametnute, a takove su vrste, da ih nebi moglo 
ni putem formalne naredbe nametnuti ni po­
glavarstvo ni namjesništvo, pa ni zemaljski 
sabor putem zakona, a to s jednostavnog raz­
loga, što se kose sa obrtnim zakonom, kao 
obćim državnim zakonom. 

Tako je n. pr. kot. poglavarstvo u Du­
brovniku odlukom od 10. rujna 1908. br. 23.519 
nekom molitelju ovako odgovorilo: „Niko ne 
može biti pripušten n? kalfinski izpit, ako nije 
priložio svojoj molbi ugovor ili dokaz istoga, na 
temelju kojeg je primljen na nauk. Ako nemate 
ugovora, obratite se na namjesništvo, da Vas 
od istoga oslobodi". 



prave revije, koja bi imala izlaziti u Zagrebu i 
oko koje bi se imali o k u p i t i s v i n a š i b e z 
r a z l i k e k n j i ž e v n i c i . 

„Plemeniti" postupak 
zadarske obćine! 

Zadar, 25. prosinca. 
Gosp. G. B. radi jadnih svojih obiteljskih 

odnošaja bio je usilovan obratiti se zadarskoj 
obćini molbom, da bi mu na ribarnici dala mjesto, 
da tako uzmogne tu raditi i tim načinom pre­
hraniti svoje d e s e t e r o gladne djece. 

Pošto nije mogao da plati dotičnu ložarinu 
za mjesto, koje mu je bilo odredjeno, a koje se 
je uviek plaćalo posticipirano, a sad se na 
koncu godine tražilo anticipirano, molio je 
„ V r i e d n o g . i d u š e v n o g " povjerenika živeži, 
da mu produži rok izplate do prvog od godine, 
ali ova zvier u ljudskoj koži, mjesto da jadnom 
čovjeku dodje u susret, naredjuje pometačim 
grada, da iznesu stol, na kom je jadni G. B. 
prodavao ribu van grada, dva km. daleko od 
mjesta, gdje se je nalazio. 

Ovo se pak ne dogadja drugima, pak niti 
onima, koji od godina i godina ne plaćaju obćini 
pristojbine, a to zato, jer su to dobri agitatori i 
i „mazza croati". 

Na stranu ćemo staviti pitanje, je li postupak 
obćinskog „vampira" legalan, ali pitamo, da li 
je pravog da jedan kojimudragović postupa ovako 
prama jednom otcu mnogobrojne obitelji, koji je 
dosta toga žrtvovao za obćinu. 

Ako je bilo osoba, koja se je znala za 
obćinsku stvar zauzeti i radi toga upropastiti 
svoju obitelj, to je zaista sada siromašni G. B. 
Obćina na mjesto da sa svom dušom dodje u 
susret ovom jadniku, koga je bieda snašla i zato, 
jer je za obćinu mnogo radio, ona mu odvraća 
sa crnom nezahvalnosti, baca na put njega i 
njegovu djecu, izrgavajuć ga ruglu i sažaljenju. 
G. B. u mnogo ovo godina, što je radio za 
dobro obćine, nije nikada pitao nagrade, sasvim 
da je na to imao pravo, kad i onako na za­
darskoj obćini imade ljudi, koji žderu iz svih 
mogućih zaklada, a za nikakove zasluge. 

Gosp. G. B. nije ovo zaslužio, dapače sve 
drugačije, ali ovo je nagrada njemu za ono, što 
je dobra uradio na korist obćine a i Zadra u 
pngledu uredtenja prodaje zeleni i ribarnice, a 
osveta stanovitih „vampira" protiv sina našega 
grada, proti čemu mi sa humanitarnog pogleda 
i načela pravičnosti prosvjedujemo, pozivljujuć 
političku vlast, da učini kraj samovolji, zulumu 
i nepravdi. 

Sa ribarnice i zelenog trga. 
Zadar, 25. prosinca. 

Naše gradjanstvo izmoreno je više, gleda­
jući i trpeći sve ono, što se dogadja na trgu, 
gdje se prodaje zelen, kao što i na ribarnici 
sa strane organa, kojima je povjeren nadzor nad 
živežom. 

Svi prosvjedi gradjana, da se ovaj stari 
osvetnik, dotepuz, makne s mjesta, za koje nema 
sposobnosti, i da se zamieni sa sposobnom si­
lom, ostale su, ostaju, a i ostati će uzaludne, 
sve dotle, dok samo gradjanstvo ne učini svoju 
naprama višima, koji ga podržavaju, štite i ne­
pravedno, a jedino radi svog interesa brane. 

Radi njegova neznanja i samovolje, gradjan­
stvo je usilovano više puta da se hrani takovom 
hranom, koja je na putu truleža, a naoseb ribom, 
koja zaudara. 

On to dopušta, jer nema pojma o ničemu, 
a opet čini što je volja, jer je bez ikakova nad­
zora njegov rad u ovom poslu. 

Povjerenstvo, nad živežom se razpalo, a to 
upravo radi postupka ovog parasita, koji je 
svojeglavo uveo toliko toga štetna po javno 
zdravlje, da se je upravo čuditi, kako ne zavlada 
obća epidemija. Bilo bi već vrieme, da se stvari 
urede, a urediti će se samo onda, kad se ovog 
nitkova pošalje u zasluženo stanje mira, a ovaj 
veoma važni referat povjeri mladoj i zato spo­
sobnoj sili. Uztreba li, povratit ćemo se na stvar. 

Političke viesti. 
Predsjednik dalmatinskog zemaljskog 

odbora. „Wiener Zeitung" od 24. o. mj. doniela 
je imenovanje zastupnika dr. Ivčevića predsjed­
nikom zemaljskog odbora dalmatinskoga, a zastup­
nika Sirnica njegovim zamjenikom. 

Godina prošla — sabora n e m a ! Svi, 
koji su mislili, da će hrvatski sabor do konca 
godine ipak biti sazvan, prevarili su s e : sabora 
nema. Da to nije po zakonu, to priznaju i vladine 
„Narodne Novine", a opravdavaju to time, što 
sabor, kažu, nije „sposoban za rad" i što bi u 
pitanju Bosne i Hercegovine moglo u saboru 
doći do takvih izjava, koje bi ovu stvar još 
otežčale. — Kako bilo, svi smoraju priznati, da 
se u Hrvatskoj ne vlada po zakonu, a to je naj­
veća nesreća, koja jedan narod i državu može 
zadesiti. 

Novi izbori u Hrvatskoj, pišu opet sada, 
da bi imali biti negdje u mjesecu travnju. Rauch 
misli sabor razpustiti i naglo izbore provesti. 
Vlada da je već na to pripravila oblasti, te se 
nada od izbora barem tomu uspjehu, da će moći 
uvjeriti odlučujuće krugove, kako je nuždno, da 
se i dalje ovako vlada opet do drugih izbora, 
kad bi mogla dobiti bar neku većinu u saboru. 
— U koliko je na ovom istine, vidjet će se. 
Obćenito se drži, da Rauch ne može više ničim 
iznenaditi hrvatski narod, koji je pripravan na 
sve, pa i na najtežu ustavnu borba. 

Kuropatkin o aneksiji. „Golos Moskvi" 
priobćuje interview jednog svog suradnika sa 
generalom Kuropatkinom o aneksiji Bosne i Her­
cegovine, iz kojeg vadimo sliedeće: U tom inter-
viewu kazao je Kuropatkin da naša monarkija 
ima svoje vitalne interese na Balkanu, pa Rusi 
ne bi smjeli zaboraviti, da je sveza Austrije s 
balkanskim narodima počela dva vieka prije, nego 
li je Rusija tamošnjim Slavenima priskočila u 
pomoć. Rusija posvema zaboravlja ratove Picco-
lominove, kada je austrijska vojska cielu zimu 
prezimila u Albaniji; zaboravlja ratove Eugena 
Savojskoga, koji je i Srbiju i Bosnu zaposjeo; 
zaboravlja kako su se Rusi dvaput s Austrijom 
protiv Turske borili; zaboravlja napokon, kako 
su Rusi prije trideset godina posve naravnim 
smatrali, da Austrija zaposjedne Bosnu i Herce­
govinu. Rusi moraju nastojati, da se ne pomute 
njihovi odnošaji s Austrijom, koja je već sada na 
pola slavenska država. Interesi Srbije i Bugarske 
nisu ruski interesi. Da li je moguć evropejski 
rat radi Bosne i Hercegovine, ne mogu kazati. 
Za Rusiju je nuždno, da sve svoje sile čuva za 

Glede one prve dužnosti se je dokazalo, 
da se protivi zakonu a po tom je i ova druga 
protuzakonita kao konsekvenca one prve. Nu 
ova potonja dužnost t. j . da se molitelji, koji 
niesu sklopili ugovora moraju obratiti na na-
mjesništvo za oprost, već i sama po sebi sa­
država opet drugu protuzakonitost, jer zakon 
taksativno nabraja slučajeve, u kojim ne moli-
telj ima obratiti na namjesništvo za oprost radi 
nemogućnosti prinešenja redovitih propisanih 
izprava ili radi njihove manjkavosti, a ne sa­
država nikakvog obćenitog proprsa, da je bilo 
kojoj vlasti dozvoljeno namećati dužnost i terete 
mimo zakona, dok obrtnik mora da udari na 
čudo vršeći i one propise što mu ih zakon 
nalaže. 

Sudeči po jednoličnosti postupka u ovim 
pitanjima kod svih kot. poglavarstva u Dalma­
ciji, reklo bi se da su ova pogrešna tumačenja 
potekla od namjesništva. 

U interesu bi bilo osobito siromašnih 
radnika, koji hoće da postanu samostalni obrt­
nici, da se uredi ovaj postupak te da im se 
samovoljno ne oduzimlje blagodat zakona, 
s druge strane bilo bi željeti, da se političke 
vlasti barem kad obavljaju funkcije obrtne vlasti 
pokažu čuvarima a ne kršiteljima zakona. 

Sastanak hnJatsKih W n i k a 
i umjetnika iz paltnacije. 

O ovom sastanku, koji se držao dne 
20. o. mj. u Splitu, primili smo i mi kratko 
izvješće, što ga donieše druge novine, ali ga ne 
objelodanismo s razloga, što ne možemo dati 
nikako prostora u našem listu viestima, koje u 
sebi kriju nešto, što se kosi s našim mišljenjem. 
Sve, što se na rečenom sastanku zaključilo, mi 
begenamo osim zadnje tačke o osnutku jedne 
revije u Splitu. Odluka, da se izrazi želju, da bi 
prestao spor oko „Matice Hrvatske", za što je 
izabran i odbor, da stupi u dogovor s književ­
nicima, koji su u sporu s „M. H.", želja, da bi 
se spojile „Matica Hrvatska" i „Matica Dalma­
tinska", ne mogu nego naići na odobrenje svakog 
otačbenika i ljubitelja naše liepe knjige, ali misao 
o pokrenuću jedne revije bilo gdje u Dalmaciji 
nije nego u suporu sa spomenutom odlukom i 
željom i pobija ono odklanjanje separatizma, koji 
se je toliko i preko samog sastanka osudjivao. 
U našoj književnosti ne može da bude govora 
o „dalmatinskim" književnicima, o „Dalmatincima", 
nego samo o hrvatskim književnicima, o Hrva­
tima. Moramo se otresti svakog provincijalizma. 
Naša politika, naša književnost i sve drugo, što 
je naše, ne može i ne smije da bude drugo nego 
h r v a t s k o i težnja nam mora da bude, da se 
svi okupimo, što je moguće više oko svog na­
ravnog središta i da barem kulturno budemo 
jedinstveni, kad politički još ne možemo. U osta­
lom znamo, da je na sastanku bilo i protivnika 
osnutku rečene revije, koji su htjeli, da se o 
tome u obće ne razpravlja. Mnienja su bila raz­
ličita, pa se izabrao odbor, samo da se nešto 
zaključi vrhu postavljene tačke dnevnog reda. 
Mi bismo želili, da na tome sve i ostane, jer 
revija, u smislu te rieči, ne bi sigurno u Dal­
maciji uspjela, a drugi kojekakvi beletristični list 
ne bi bio nego potežkoćom, da dodjemo do 
jednog dobrog hrvatskog književnog lista u obliku 

S. I. Turgenjev: 
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Poznah glas Semeonov; odazvah se, a 
jnik se približi: 

— No, jesi li našao Iliju Stjepanovića? 
— Jesam. 
— Kamo? 
— Onamo, malo podalje. 
— Kako si ga našao? Živa? 
— J a m a č n o . . . govorio sam s njim. 
Veliki teret bio se odvalio sa mojega srca. 
— Sjedi pod jednim stablom, umotan u 

ogrtač, — prosliedi služnik. Rekao sam mu: 
— Ilija Stjepanoviću, ako Vam nije neugodno, 
vratite se doma. Aleksandar Vasiljević uzne­
miren je radi Vas. — Odgovorio mi j e : — Ko 
ga sili da bude nemiran? Potrebno mi je 
stojati na otvorenu zraku. Glava me boli. Idi 
der kući. Vratit ću se kasnije. 

— I ostavio si g a ? 
— Što činiti? Zapovjedio mi j e . . . Kako 

bih bio mogao ostati? 
Sav moj strah se je iznova probudio. 
— Vodi me brzo k njemu, povikah. Ah, 

Semeone, nisam se nadao da ćeš ga ti ostaviti 
sama. Deder, a jde : pokaži mi put. 

Semeon se pomakne; ja ga sliedjah pod 
navalom velikog ganuća. 

Ondje je dolje; b l i z u ! . . . rekne vojnik. 
Iza kako smo s nova zabasali put, sna-

djosmo se, i upravismo prama mjestu, gdje je 
Semeon kazao, da je našao Tegleva. 

Izjedared moje uho podbi neki slau, ali 
jasan zvuk, što zaokupi svu moju pažnju. Na­
likovaše štropotu što ga proizvede očepljenje 
butiljke sa pretiesnim grljkom. 

Onaj štropot odglasio se ponedaleko od 
mene. Zašto mi se činilo da u sebi ima nešto 
posebnoga, stranoga? Ne bi znao reći; ali 
upravili odmah onamo odkuda je bio dopro. 

Semeon me je sliedio; malo časaka kasnije 
pojavi se kroz maglu jedna nejasna, široka i 
visoka mrlja. 

— Šuma ! . . . š u m a ! . . . uzkliče veselo 
Semeon. Gledjite! Moj gospodar jošte sjedi 
pod grabom . . . ondje, gdje sam ga bio ostavio. 
Jest, jest, baš je on. 

Pogledah: odista je jedan čovjek sjedio 
na zemlji, pred jednom grabom u nekom čudno­
vatom stavu. 

Primakoh se brzo k njemu, i poznah Te-
glevljev ogrtač, njegovu priliku, i njegovu glavu 
zabačenu natrag. 

— Teglev! zavikah. 
Ali on mi ne odgovori. 
— Teglev! ponovih, polažuć mu ruku na 

rame. 
Iznenada se privije preda se, kao da ga 

nešto potajno gurnulo, i prevali se na travu. 
Lice mu nije bilo bliedo, van samo ne­

pomično, bezćutno; stiskane usne, bijahu biele; 
a raztvorene i izprte oči odrazivale su pospan 
i nesukladan pogled, što se je svagda vidjao. 

— Gospode Bože! protisne odjednom 
Semeon, pokazujuć mi njegovu ruku zamazanu 
krvlju. 

Krv je hlopila iz Teglevljevih grudiju, i 
curaše pod njegovim ogrtačem. 

Bio se je ubio iz jednog malog pištolja, 
što je kraj njega ležao na zemlji. 

Slabi štropot što je bio do mene dopro, 
bio je prasak nesretnog hitca. 

Teglevljevi drugovi nisu ni malo bili za-
čudjeni nad njegovim samoubivstvoin. Kako sam 
već rekao, oni su, držeći ga nekim „fatalnim 
licem", očekivali od njega štogodj izvanredna. 
Vjerojatno je ipak, da nisu nikad pomislili na 
samoubivstvo. 

U svom listu Teglev je molio zapovjed­
nika baterije, da dade izbrisati iz imenika po­
ručnika Tegleva, „kao samoubicu". Nadalje je 
izjavljao da je novac, što će se naći u nje­
govom pretincu, nadilazio svotu njegova duga, 
i na koncu molio je starješinu, da izruči 
vrhovnom zapovjedniku čete jedan drugi ne-
zapečaćeni list, što je bio uklopljen u njegov. 

Ovaj drugi list, razumije se, da smo ga 
svi pročitali, što više, neki su ga i prepisali. 

Bilo je očito da se je Teglev bio puno 
natrudio oko njegova sastavka: 

„Vidite, Visosti (ovako je, sjećam se, za-
počimao), koliko ste strog i koli kažnjavate 
najmanje nepravilnosti držanja, najmanje pre­
stupe pravilnika, kad pristupa izpred Vas časnik 
blied i drhtav. A ja se bo predstavljam pred 
našeg zajedničkog, neporočnog i neumitnog 
sudca, pred najvišim Bićem, pred Bićem ne­
izmjerno važnijim od Vaše V i s o s t i . . . i pred­
stavljam se naprosto u ogrtaču i bez ovratnika. 

daleki istok, od kuda prieti pogibelj, a za to 
mora doći do mirna sporazumka s Austrijom. 
Austrija Jje svojim posljednjim postupkom bez 
sumnje došla u vrlo nespretan položaj, ali mi 
taj položaj ne smijemo oteščavati tako, da se iz 
njega izleže rat. Ako se i bojimo pangermanizma, 
nejsmijemo zaboraviti, da je jačanje slavenstva 
u Austriji jedno od najvećih sredstava za mirno 
suzbijanje nijemstva. Zaštićujući po mogućnosti 
interese pučanstva u Bosni i Hercegovini, mi 
moramo gotovu činjenicu aneksije, kao i pro­
glašenje bugarske samostalnosti odobriti. Ja sam 
tvrdo uvjeren, da će u Austriji sudbina bosan­
skog i hercegovačkoga pučanstva biti svim au­
strijskim Slavenima na srcu. Sojačanjem slaven­
skoga elementa u Austriji biti će za Rusiju još 
važnije, da politička nepovjerenja, koja su kroz 
šestdeset godina dielila najvažnije slavenske dr­
žave, zamjeni sporazumom, ugovorom, Jpo kojem 
interesi austrijskih Slavena ne će imati trpjeti, a 
Rusija ujedno ne će biti prisiljena, da kod sva­
koga sukoba s ostalim državama nebrojene čete 
ostavlja na austrijskoj granici. 

Austro-Ugarska i T u r s k a . Poklisar Pal-
lavicini izjavio je, da žali što se je sultan tako 
bezobzirno izjavio u svojoj priestolnoj besjedi 
0 provedbama aneksije Herceg-Bosne. Nada se, 
da će veliki vezir u svojem programu u parla­
mentu ublažiti tu izjavu. 

Jedan prilog slavenskoj politici au­
strijske vlade jesu Slovenci u Koruškoj. Od 
120.000 Slovenaca nema ni jedne državne obće 
pučke škole. To je austrijski Poznanj, kako pri­
mjećuje s pravom jedan češki list. Niemci rade 
sa Slovencima u Koruškoj kao Magjari od Slo­
vaka, odnarodjujući ih počam od koljevke. Kod 
sudova u Koruškoj može se govoriti slovenski 
samo onda, kada stranka absolutno ne razumije 
njemački, a pravni zastupnik, makar stranka i 
bila slovenska, mora se služiti njemačkim jezikom. 
Sudovi niti ne primaju slovenskih podnesaka, 
nego ih jednovstavno odakcuju, premda se 
to protivi zakonima o ravnopravnosti jezika u 
Austriji. Austrijska vlada u svem radi onako, kako 
joj nalažu Niemci. I takova vlada usudila se po­
zvati pred ruskim javnim mnienjem na votum 
jugoslavenskih zastupnika giede aneksije Bosne 
1 Hercegovine. Doista krvavije ironije nema! 

Boycot t austro-ugarske robe u Srbiji. 
Srbija pripravlja se na ozbiljan boycott proti 
austro-ugarskoj robi. Taj boycott započet će 
novom pravoslavnom godinom 1909. Provadjat 
će se tako, da nijedan trgovac ne će moći pri­
mati robe iz Austro-Ugarske, a narod da ju ne 
će moći ni smjeti podnipošto kupovati od srbskih 
trgovaca, pa makar oni to i htjeli činiti. 

Iz hrvatskih zemalja. 
Z a reciprocitet hrvatskog sveučilištu. 

U novinskim se krugovima pronio glas, da je 
vlada pripravna ukinuti naknadne izpite za apsol­
vente zagrebačkog juridičkog fakulteta, i da na­
mjerava dati izraditi zakonsku osnovu, kojom se 
priznaju pravovaljanim svi izpiti položeni na 
zagrebačkom sveučilištu, i to na juridičkom, fi­
lozofskom i teološkom fakultetu, kao i na tom 
sveučilištu stečene akademičke časti. 

Ukinuće prava javnosti srbske prepa­
randije u P a k r a c u . U vladinim krugovima od­
sjeka za bogoštovlje i nastavu govori su, da će 

Oh! koli je težak utisak proizvela na me 
ona izreka, svaka rieč koje, s.vako slovo bilo 
je brižljivo zaokruženo s djetinskom rukom! 
Kako, —- govorio sam u sebi — kako se može 
pomišljati na takove ludorije u sličnom času? 

A vidogledno je, da se je ona izreka bila 
dopala Teglevu; on vam je bio nakupio 
prama ondašnjem običaju sve pridjeve, sve 
zakučice a la Marlinskv. 

Govorio je dakle o udesu, o progonu, o 
neizvršenoj zadaći, o nekoj tajni što nosi sobom 
u grob, o čeljadi što ga nije razumjela, pak je 
navadjao stihove, u kojima jedan svojedobni 
kaže, da svjetina nosi život „kao ovratnik" i 
da se liepi za porok „kao ljuštura na okaminu", 
i sve to puno pravopisnih pogrješaka. 

Da kažem pravo ovaj zadnji list biednog 
Tegleva bio je puno prost, te si uobražavam 
ozlojedjen izražaj visoke ličnosti, kojoj je bio 
upravljen, i čini mi se da čujem, kojim će 
glasom bit rekao: „nevaljali časnik! Jedna zla 
trava manje!« 

Na koncu svojega lista, Teglev je ipak 
bio izvabio jednu rieč baš od srca: ,,Oh! Vi­
sosti — pisaše dovršujuć : — Sirota sam; u 
mom djetinstvu nisam mogao nikog da ljubim 
— svi su me izbjegavali, a jedino srce što mi 
se bilo podalo, ja sam ga ubio. 

Semeon nadje u džepu Teglevljeva ogr­
tača onu bilježnicu, koju njegov gospodar nije 
nikad ostavljao. 

(Svršit će se). 
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se srbskoj preparandiji u Pakrac, n n l 

Madjarizaci ja riečkih škola Um , 
0 " h ikola primila je naredbu ugarske [ 
starstva nastave pod brojem mZ^uZ 
1908., u kojoj se odredjuje za sve rJ J?' 
janske) škole nova naukovna sn v a TT ( H K " 
i - d e svrhu, da djeca n e n « i ^ Z 
bolje . više prisvoje znanje madjarske 
U spomenutoj naredbi se veli, da s v a ^ n 
d.ete imade kod navršenja IV. razrca p u č k e 

š k o c tohko madjarski razumjeti, da n ž e S V O i pismeno i ustmeno u L d j a r . m jeziku 

Željeznička nezgoda u | r o r s k m k o t a r u . 
Ovih dana je na željezničkoj [posta P i a s e u 

gorskom kotaru, sašla lokomotiva ,a tračnica 
tako, te je promet bio zaprečen. I S n , k a d S L l 

nadošli činovnici iz Rieke i tračflice udili mogao 
se promet nastaviti. Riečko pučanso koje se 
u množini sakupilo na kolodvoru, i 0 j e silno 
uzrujano i u strahu, osobito oni, ki su očeki­
vali svoje rodjake i znance. 

D a ć a na meso i vino u Puli.a 1. siečnjom 
1909. preuzimlje financijalni erar uerivanje daće 
na meso i vino u gradu Puli uze;i pokrajinski 
i obćinski namet. Izuzeta je neodsna obćinska 
daća na vino, pivo i rakiju i naneso zaklano 
! kući. 

književnost i umjetost. 
Hrvatski sokolski koleda za god. 1909. 

upravo je izašao sa sliedećim sadajem: Dr. Lazar 
Car (sa slikom), Dr. Gundrum :Jporaba mišica. 
U. Rudolf: O sok. pomladku. 1. Šašel : Gom-
baonice, gostionice i naš družtverživot. Dr. Bucar : 
Našim pokojnicima (Dr. Mileti((sa slikom), Nik. 
Gamiršek i K. Tripalo). Sek. jimnast. časopisi 
Hrv. sok. i gimnast. književnostDr. Bučar : Stanje 
gimnastičke obuke u hrv. sdnjim zavodima. 
Sokolski priručnik: Pravila aveza slavenskog 
sokolstva, Pravila družtva, Retprednjačkog zbora 

ružtva, Nacrt javnog izletnoireda, Pravila putne 
blagajne, Kućni red, Dvije vdine odluke glede 
pomladka, Važniji zaključci Hrv. Sok. Saveza. 
Jrag. Šulce: Statistika hrvskog, srbskog, slo­
venskog, češkog, poljskog i ugarskog sokolstva. 

uropejski gimnastički Sav-'. Sok.' oglasi. 
Preporučamo sok. braći, i nabave koledar, 
koji može naručiti preko ,'akog sok. družtva 
li direktno kod urednika d Fr. Bučara, Zagreb, 
osipovac 19. Gena liepcuvezanom koledaru 
nosi 1 K — Knjiga se »biva u svim knjiža-

a i na Rieci kod J. Šilća, Hrvatska knjižara. 
Ante (Miroljub). Eetović . Tko je Miro-

ijub, znade u Hrvatskoj anas svatko, koji se 
bavi liepom knjigom. Tk se ne sjeća onoga 
bolnoga i rodoljubnoga pziva na hrvatske pje­
snike, u sada već pokoj.,Viencu", zašto se ne 
javljaju, zašto ne pjevaj? Zanosan, čuvstven 
pjesnik, umjetnik sa iztaranom dušom, opremio 
nam je naš dragi Miroljt- rukovet svojih toplih, 
mekanih pjesmica, pod iislovom : „Nujni i veseli 
časovi". Knjiga je eleganio opremljena, a ciena 
joj je 1 K. Nadamo se,Ja će ova naklada — 
koju nosi sam pjesnik - »a jagmu biti razpa-
čana. Prisilimo našega inoljuba, da se baci u 
novi trošak — u drugi nakladu ! 

Novi hrvatski r<nan: „Da mihi puna-
t u m " . Odlični naš premoć na kulturnom polju 
sveučilišni profesor goP- Vjekoslav Klaić piše 
političko-kulturno-socij.ni roman iz savremenog 
hrvatskog života pod uslovom : „Da mihi pu-
netum!" Pisac pokušatće u ovom romanu naći 
i izlaz iz sadašnjeg pdtičko-kulturno-socijalnog 
kaosa. Radnja odigrav; s ? poglavito u Zagrebu 
i u drugim hrvatskim gradovima. Gosp. Klaić, 
kako nam je sam i*vto, piše ovo djelo za 
„Maticu Hrvatsku" te :e « natjecati za nagradu 
&4>rsžkoYićeve zakićUWv_ ... r -v • - « 

Pokrajinske včsti. 
Dalmatinski s a t " . Pišu iz Beča 20. 

prosinca: Pošto se palamenat opet okupha u 
drugoj polovici siečnja, sabor dalmatinski sastat 
će se po svoj prilici koz uskrsne praznike .1. 
tekar koncem lipnja. n Q 

Skupština strance p r a v a u Zadru na 
28. ov. mj. izpala je sajno. Govorili su Prodan 
o pripojenju hrvatski! zemalja; Dr. D ù b B o 
obćem pravu glasa; Matulina o jernh», D . 
Skvrče o sveučilištnor pitanju « režim«.«^Hr­
vatskoj. Ovi i drugi ori bih su buruo pnm 
Ijeni. Samo napred! « u n e t r u 

Skupština stratke prava u Supetru. 
O r g a n S stranke 
j e t a k l j u č a k držati » " ^ 
siečnja u 2 sata| P » £ ^ Brača i iz 
stvovat« • drug.h pra/aša, sa . 
pokrajine. Očekivat je hej) odaz.v 

toka Brača ! Samo n<ip* d • 

P o ž a r u Kambelovcu. Trgovca i posjed­
nika u Kambelovcu, Prkuta, zadesila velika ne­
sreća, te mu je u noći na 27. ovoga mjeseca 
izgorila kuća i dućan, tako da nije ništa spasio 
nego sebe i obitelj sa malo prtenine, što su na 
sebi imali. 

Nova Čitaonica. Na 26. o. m. bio je sve­
čani otvor „Hrvatske čitaonice" u Bogomolju na 
Hvaru. Želimo joj liep procvat! 

„Ubožkom Domu" udieliše mjesto česti­
tanja za mlado ljeto gg. Dr. Grgo Bogić K 5 i 
Antun Mandić K 4. Uprava im „U. D . " najljepše 
zahvaljuje. 

Dalmatinska perad. Pišu nam: Vlada ko 
da pučanstvo naše pokrajine smatra svojom pe­
radi, jer dok nas s jedne strane kljuka kuku­
ruzom, s druge strane na isti kukuruz mami nas 
k sebi, da nas operuša. Tako ovih dana porezni 
ured u Skradinu po svom ovršnom organu dao 
u Maloj Čisti i okolišnim mjestima, za neplaćeni 
porez zaplieniti i odagnati 12 volova, 1 konja i 
puna kola biljaca i ostale rubenine. A smije li se 
šta ovakova činiti u ovo dobo gladi, potrebe i 
studeni?! Vlado, na tebi je rieč! 

FraVaJKi sastanci na jVinrtcrti 
obdržavali su se u nedjelju 27. tek. mj. Sazvao 
ih zastupnik vanjskih obćina šibenskog izbornog 
sreza Dr. Drinković. Izbornici i cielo pučanstvo 
Betine i Murtera dočekali su zastupnika tako 
srdačno, svečano i veselo, da se srdačnije, sve­
čanije i veselije nije moglo očekivati. U pratnji 
zastupnika bili su tajnik upravnog odbora stranke 
V. Kulić i P. Roca. 

Već pri dočeku bilo je oduševljenje veliko 
u Betini, a isto i u Murteru, kamo se iz Be­
tine pošlo uz veliku pratnju naroda. 

Sastanak u Murteru bio je oko 10 sati 
jutrom. Sudjelovao mu je, može se reći, cieli 
Murter. Predsjedao je sastanku glavar Tome 
Juraga, a bio mu zamjenik Špiro Markov; za­
pisničari Andrija Mudronja i Roca. 

Zastupnik Dr. Drinković tu se je zahvalio 
na počasti, koju su mu izkazali i dali, te koja 
je skopčana sa velikom odgovornošću i prema 
izbornicima i prema narodu. Obširno za tim 
tumači obće stanje našeg naroda i domovine i 
razlaže stanovište svoje i rad koji, će morat 
pravaški zastupnici pnduzeti u saboru. Zastup­
nici imat će dovoljne snage da izvojšte traž­
bine svoga, najodarsamo ake-evaj ' bude;''s njima 

s ložan i bude li ih u dobru podpomagati. Za 
to da je dužnost svih pravaških birača pratiti 
rad zastupnika i paziti da isti bude na korist 
ciele domovine. Na ovaj način stvara se ne­
pobjediva vojska proti svim tudjincima. Govor­
nik se je osvrnuo i na djelovanje drugih stra­
naka. (Ovaj govor bio je primljen velikim odo­
bravanjem i klicanjem: Živio!) 

Poslie zastupnika govorili su: P. Pleslić-
Orlić: Špiro Markov; Tome Juraga; Joso Šikić; 
Mate Skračić; Jakov Jelin; Joso Juraga. Svi 
ovi govorili su Iiepo, vatreno, promišljeno, 
uprav krasno zagovarajuć svaki pojedine potrebe 
svoga sela kao Pleslić i Markov pristaništa i 
luke; Skračić ribolova; Juraga Tome pozeznih 
nepravda: Jelin obnovljenja vinograda i ure-
djenje uljarstva; Joso Juraga škola. 

Njihovi govori bili su popraćeni odobra­
vanjem. 

Kulić Vladimir govori o ujedinjenju hr­
vatskih zemalja; o sveučilištu, te obrazlaže do­
tične rezolucije. 

Roca Pavao o potrebi uvedenja obćeg i 
jednakog prava glasa. 

And. Mudronja predlaže brzojavni pozdrav 
predsjedniku stranke zastupniku Prodanu. 

Svi zaključci su jednoglasno primijeni, na 
što zastupnik drži oprostnu rieč. 

Na zajedničkom objedu u „Sokolani" su­
djelovalo do 25 uzvanika. 

Poslie podne zastupnik praćen od čitavog 
pučanstva kre*nuo za Beflnu. Na medp' betinjani^ 
svetčano dočekali svog zastupnika. 

U Betini 
sastanku prisustvovalo takodjer množtvo, a sa­
stanku predsjedao glavar Frane Jelin, zamjenik 
mu Šime Žurič; zapisničari Mate Jadrešin i P. 
Roca. 

Zastupnik Dr. Drinković, uz burno odo­
bravanje i klicanje, predočuje nesnosno i kri­
tično stanje hrvatskog naroda, nad jednim die-
lom vlada Niemac, a nad drugim Magjar, dok 
nad trećim gospoduje Talijan. Tužna i težka 
su vremena; ozbiljni časovi nastaju. Bude li u 
narodu sviesti, samopriegora, odvažnosti i ro­
doljublja, Hrvati mogu se nadati svom uje­
dinjenju, mogu izvojštiti svoju slobodu. Bodri 
izbornike na uztrajnost i u oduljem razlaganju 
izlaže dužnosti svoje i svojih izbornika. 

Za tim Frane Jelin, Mate Sladić, R. Filippi, 
Pave Bokan i još drugi tuže se na vladine 
nepravde te iztiču medju ostalim potrebu ure-

djenje luke; popravka crkve; gradnje škole; 
uredjenje granica šume „Crnagora" sa Banjev-
cima; brodarenje na vranjskom jezeru, te na­
pokon ribarenje. 

1 ovi govori bili su pomljivo slušani i 
odobravanjem primljeni, a nakon što sn još 
zagovarali Roca, Kulić i župnik Pelaić, prim­
ljeni su predloženi predloži jednodušno i uz 
veliko oduševljenje. 

Na to poslie pozdravnoga govora zastup­
nika, zapjevala se „Liepa naša" i sastanak se 
nakon blizu dva sata trajanja razilazi odušev­
ljenim klicanjem svom zastupniku, predsjedniku 
stranke Prodanu, poslaniku Dr. Dulibiću Dru. 
Krstelju i stranci prava. 

U župnički stan dolaze vidjenije i upliv-
nije osobe mjesta, da se svojim zastupnikom 
podrobnije razgovore o mjestnim potrebštinam. 

Poprimljeni zaključci 

i u Murteru i u Betini jesu: 
1. da se Bosna i Hercegovina sjedine sa 

ostalim hrvatskim zemljam u jedno samostalno 
državno tielo; 

2. da se ukine bezpravni režim u Ba­
novini ; 

3. da se uvede uporaba hrvatskog jezika 
u svim granam javnog života; 

4. da se priznade podpuni recipracitet 
nauka i izpita na hrvatskom sveučilištu u 
Zagrebu; 

5. da se uvede obće jednako i tajno 
pravo glasa u političkim i administrativnim iz­
borima ; 

6. prosvjeduje se proti zahtjeva ustanov­
ljenja talijanskog sveučilišta u Trstu. 

Iz grada i okolice. 
Za Družbu sv. Ćirila i Metoda za Istru 

primila je mjestna podružnica od g. Pave Ko­
vačeva K 2 u počast smrti pok. Olge Rajević, 
darovaše S. K. K 20 i M. B. K 10. 

Svega K 32 .— 
Zadnji izkaz K 6 2 5 7 3 

Ukupno K 657-73 
Napried za našu Istru! 
Novi uspjesi g.djice Ester Mazzoleni. 

Na 19. tek. pobralaje g.djica Ester Mazzoleni u 
u Milanu u kazalištu „la Scala" nove lovorike 
umjetničke slave. Pjevala je u klasnoj, ali težkoj 
op|ri ,,La Vestaie" otiTXiSŠp£?a ^Crnina"—tt* 
ulop Julije protagoniste. Svi milanski listovi 
iivaie ju i uznose kao vrlo izvrstnu pjevačicu, 
kuja je ovom prigodom pokazala, da zna svla­
dati najteže umjetničke mučnoće. Najuvaženiji 
listovi k a o : „11 Tempo", n L ' Unione", ,,La 
Lombardia", „La Perseveranza", „11 Secolo" 
noseći recenzije o operi, veličaju riedke umjet­
ničke njezine sposobnosti. Osobito da se iztakla 
u duetu Julije sa Licinijem, te u obće u dru-
tijećem činu. 

Nova šikaniranja financ. vlasti. Ljudi, 
kjoji su došli u doticaj prošlih dana sa gosp. 
i : anc. tajnikom Antunom Škrabom, kad je bio 
ovdje u službenom poslu, kažu nam, da se je 
laj gospar često znao izraziti porugno o Šibe­
niku i kazati, da Šibeniku nije vriedno ni po­
trebito išta učiinti u prilog sa strane financijalne 
Vlasti, pa ni u pogledu onih pitanja, za koja 
^e mjestna obćina zauzela u interesu mesara 
glede razearinarenja mesa kod obć. klaonice. 
Upozorujemo financ. Ravnateljstvo na ovo čudno 
razpoloženje raznih financijalnih organa prama 
Šibeniku, koje mora da već jednom prestane, 
fer ćemo inače bit prisiljeni da udarimo druge 
gusle. 

Iz »Vatrogasnog družtva". Doznajemo, 
da je naše vatrogasno družtvo po propisima 
svog pravilnika imenovalo zapovjedništvo. Tom 
prigodom iztaknuta je namjera, da se novom 
godinom uredi i preustroji to vrlo potrebito 
družtvo. To je vrlo pohvalna namjera, pa se 
j t >nadafi,. da će se zauzeti i urediti četu, da 
odgovara svojoj zadaći, i da steče po tome 
priznanje i harnost cielog gradjanstva, jer joj 
je svrha sveta i humanitarna. Napredak ovog 
družtva mora da na srcu stoji svakom gra-
djaninu. 

Predavanje pošte na parobrode. Iz 
gradjanstva stižu nam tužbe na način, kako 
ovdešnji c. k. poštanski ured predava poštanske 
pošiljke na parobrode. Tu službu obavlja sad 
jedan sad drugi od knjigonoša, dok bi naj-
uputnije bilo, kad bi bila povjerena jednomu 
poštanskomu činovniku, jer bi ovaj bez sumnje 
u raznim prigodama znao, da se bolje snadje 
u vršenju takove službe, koja zahtjeva i oprez­
nosti i obzira. 

Zadnji prilog našeg lista nekim predbroj-
nicima šaljemo i ovog puta, jer nam se neki 
tuže, da ga prošlog puta nisu primili. 

Ranjen. Na Stjepanje u večer oko 8 sati 
ovdješnji žitelj Šime Berović Dunkin iz Doca 
bio je bez znanog razloga nenadno pred ka­

vanom „Miramar" srećom lako uboden s baju­
netom u ledja od c. k. pomorskog podčastnika 
Alojza Helenweis. 

Razne viesti. 
Opet potresi u Kalabriji. Kalabrija je 

opet užasno postradala od potresa, koji se oćutio 
dne 27. o. mj. u svoj južnoj" Italiji. Mnoga su 
sela i gradovi silno oštećeni. Javljaju da je po­
lovica grada Messine srušena. Cielu je Italiju 
težko kosnula ova nova nesreća onog nevoljnog 
kraja, te se svugdje spremaju da postradalima 
priteku u pomoć. 

Atentat na predsjednika Fallieresa. Na 
Božić u jutro bijaše francuzki predsjednik Fallieres 
pošao na svoju običnu šetnju. Kada je prolazio 
preko „Place de 1' Etoile" zaustavio se neko deset 
koračaja pred njime neki čovjek, držeći se, kao 
da bi ga htio propustiti. Za tim se je nenadano 
bacio na Fallieresa i pograbio ga tolikom žestinom 
za bradu, da mu je jednim svojim noktom učinio 
iza uha dosta dugu i duboku ogrebinu. Ovratnik 
se je predsjednika omrljao krvlju. Tajnik Ra-
mondon i pukovnik Lasson, koji su pratili Fal­
lieresa, zaletili su se na napadača, bacili ga i 
držali tako dugo, dok niesu nadošla dva redara, 
koja su ga uapsila. Predsjednik je nastavio svoju 
šetnju i vratio se u svoju palaču kao obično, te 
je objedovao sa običnim apetitom. Tek za obje­
dom doznao je za ime čovjeka, koji ga je napao. 
Taj se zove Ivan Mathis, star je 34 godine, te 
potječe negdje iz Savoje. Nije imao nikakva oružja. 
Nadjoše u njega jednu medalju sa reljefom voj­
vode od Orleana te još jednu sa likom [generala 
Merciera. Uz to nadjoše u njega i drugih stvari, 
koje su dokazivale, da pripada nekome od reak­
cionarnih družtava. Pretraživši njegov stan, našla 
je policija veliku množinu novina, smotara i 
brošura, koje bijahu sve reakcionarnog sadržaja. 
Kod preslušanja je Mathis izjavio, da se ponosi 
sa svojim činom, pa. je primjetio, da ga na 
napadaj navela njegova savjest. Njegov stano-
davac rekao je da mu je Mathis uviek redovito 
plaćao stanarinu i da je, tražio zarade. 

Izložba dalmatinskih narodnih veziva u 
Berlinu. Bečko družtvo za unapredjenje domaće 
čipkarske indusrije u Austriji inicijativom Haas von 
Teichen pobrinulo se je, da u internacionalnoj 
izložbi u Berlinu za domaću industriju b\ide za­
stupana i dalmatinska domaća rućna ine" 
U tu\svrhu družtvj»*utt j " vfc| obtatilo na f™" — 
liko osoba u i izvalTTJaThme'j^za "koje Je žnaio, 
da se bave ili izradjivanjem istih, da mu pripo-
šalju uzoraka. Odziv je bio liep, osobito sa 
strane gosp. Dračar iz Šibenika, a prije nego li 
su prispjeli uzorci imali biti odposlani na berlin­
sku izložbu, gospodja barunica Haas je došla na 
sretnu misao te je u svojoj palači priredila malu 
izložbu svih predmeta, pozvavši istodobno svoje 
bliže znanice i poznanice, da se malo bolje upo­
znaju sa ručnim radnjama „vrlih i neumornih 
dalmatinskih ruku", kako se je izrazila sama 
ugledna gospodja, pokazujući razne čipke nado-
šlim gospodjama iz svih bečkih krugova. U ve­
likoj lovskoj dvorani baruna Haasa predmeti su 
bili izloženi na deset stolova. 

Razpust irredentističkih družtava. Na-
mjesništvo u Trstu razpustilo je irredentistička 
družtva u Trstu „La giovane Trieste", „Circolo 
Edera" i „Circolo popolare di coltura". 

Naše brzojavke. 
Pitanje hrv. st&rinarskog družtva. 

Knin, 30. prošinci. Na jučerašnjoj skup­
štini starinarskoga družtva, Marun od sakupljene 
većine ne smogao niti zakonitog broja članova 
bez opozicije, koja ne želila pristup svojih vanj­
skih sumišljenika do riešenja pitanja obračuna. 
Fratri pohvalno izostali. Prisustvovali i zastupnici 
Biankini i Perić, te savjetnik Iveković i profesor 
Urlić. Du ;;a, živa razprava. Od dnevnog reda 
izcrpljen samo uvodni dio govora predsjednikova 
i tajnikove izvjese. ,Qvo neprimljeno na znanje 
glede poznatih zaključaka o doživotnom1 pred-
sjedničtvu i slobodnom razpolaganju imanjem.' 
Odredjeno kao posebni predmet dojduće skup­
štine. Tako i glasovanje o računima nepregle­
danih od revizora. Dosadanje npravljanje stav­
ljeno pod sud odabranika Biankina, Dulibića, 
Klaiča, Werka, Stojanova i Ivekovića, ter odlu-
čenje o uredjenju. Perić zanosno izjavio soli­
darnost s izprašiteljima Raucha, sebe izvinio ne­
sporazumom. Pitanje obračuna ostavljeno Marun u 
kao njegov posao. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
¡Vastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip D r e z g a . ^ ^ 

Sretnu Novu Godinu 
čestita svim svojim štovanim gostima, prijate-
teljima i znancima zajedno sa konobarima 

Ivan Želimir Dračar 
kavanar. 
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^ 0 % 0 % 0 
BANKOVNI ODJEL 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

D i o n i č k a g l a v n i c a 

K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti­

zaciju kotarima, općinama, i jav­

nim korporacijama. 

n<3 

MJENJAČNICA 

kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupo.ia 

bez odbitka. 

KM 

Z A L A G A O N I C A 

^je zajmove na ručne zaloge, 

z !tne i srebrne predmete, drago 

kanenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

Vinlse jYiajdic 
valjni mlin u KRANJU 

or 
proizvadja najbolje vrsti pšenič­

nog brašna i brašna za krmad 

= = uz najniže ciene. ===== 

Najveća produktivnost - - - - • 

Brza pos lu iba . 

Izravni zastmratelji xa Dalmaciju 1 
BMiu-HeraiOTiM, izuzeT Sarajevo 1 
Boku Kotorsku: Babić & Klein 

Zadar. 
Zastupatelj za Boku Kotorsku: Ra-

doslav G. Žutkić, Kotor. 
Zastupatelj za okružje Puli: Lacko 

Križ, Pulj. 
Zastupatelj za okružje T r s t : Aieks. 
Rupnich i dr., T rs t , Via SUMO 

nonvo broj 11. 5 2 - 2 0 

«1 C R O A T I A 
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O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

t U T E M E L J E N A GODINE 1884 . 

äiiijsii ITE, äwsiayiceya nuca br. 2. U h M ' K A U : « _ 

PODRUŽNICE I GLAVNA ZASTUPSTVA: Oliel Sarajeyo, Spljet i Trst. 
Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine slobodnog i kr. 

glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja: 
I. Na ljudski ž ivo t : 
1. a} osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. „ 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Protiv štete od p o ž a r a : ' 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s . k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Osiguranja staklenih ploča protiv razlupanja. 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko: K 820.000.00 
Izplaćene odštete: K 2,619.582.36 

Z a Dalmaciju pobliže obaViesti d a j e : GlaVno p o V j m u U t V o i jladzorntttVo „ ( r o a t i a e " 
Sptjetu. = = = = = poslovnica u Spljctu, ulica Po Sud b r . 356. 

m~ PUTNICI PRIMAJU S E UZ P O V O L J N E U V J E T E . 

Restauracija „Sidru" 
•• " prvog reda = 

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana, ŠIBENIK 

Čast mi je obznaniti ćienjeno 

obćinstvo, da se u mojem lo­

kalu toče izabrana vina, k a o : 

dalmatinsko, istriansko, bielo, 

desert, refoseo i t. d., te dobro 

poznato pivo Sarajevsko. 

Kuhinja je domaća prve vrsti, 

koja je obskrbljena u svako 

doba tophm i mrzlim jelom. - -

Ciene sasvim umjerene. 

Preporučuje se veleštovanjem 

Str ika Anton. 

• Jtotel Ptoara* 
Šibenik 

kod mjestnog kazališta j 

I • % 

• obskrbljen je izvrstnom kuhinjom -

- udobnim I zdravim sobama I svim • 

- - ostalim mogućim konfortima. • • 

• ciene VRLO UMjeRene. 

Preporučuje se jlVaUica Ud. pOtlig. 

Restauracija „Sidru" 
— prvog reda — 

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana, ŠIBENIK 

Olumuckog sira 
svake vrsti, samo izvrstnog takodjer sira 
delikatesnog poštom franko odprema pou­
zećem K 3-80 Tvrdka Frt. Vvvlečka — 
Olomuc — Moravska. Tražimo zastupa­

telj e provizijom. 

M Banca Commerciatc Triestina ® 
prima: 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 7.% 

n 15 „ „ 3<7o 
n 30 „ „ 4 7 . % 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 

sa odkazom od 15 dana uz 2°/o 
30 „ „ 2 7 8 

3 mjes. „ 3 ° / 0 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 1 / 2 °/ 0. 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 7, % 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano,Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gailonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla­
genfurt, Laviv, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, kbrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplit/,Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druje gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnmo 
tečaju. 

Izdaje Keditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemna. 

Bavi se vpnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, Loidon, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamahjak. 

Daje prelujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovane dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčainu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-.ager). 

Preuzimljeu pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj nu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je pos'ećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa.primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, sebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vrkdnote proti gubitcim žriebanja 

Baica Commercial? Tricstina. 

H r v a t s k a T i s k a r a 
Š I B E N I K . 

Izradjuje svakovrstne radnje, kao: Knjige i trošure, 

sve vrsti tiskanica za obćinske, župne i druge 

urede, seoske blagajne, odvjetnike, trgovie itd. 

te moderne posjetnice, zaručne i vjenčane o j a v e , 

pozive na zabavu, plesne redove itd. 

Drži u zalihi sve vrsti obćinskih, župnih i erugih 

raznih tiskanica. 

Solidna izradba. = Umjerene iene. 

N a r u č b e o b a v l j o j n s e 

t> rs&o i t o č n o JJO ^ o l i t j e ^ n . 

JADRANSKA BANKA U TRSTU 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 

••• Vlastita zgrada 

Obavlja sve bankovne i mjenične poslove: 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried­
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izdaje doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnh zavoda uz najniže uvjete. 

JtrVati i Jhlatice! 
s j e ć a j t e ?e uviek 

s = D R U Ž B E s s s 

Orila Uctoda 
z a 3sr« : 

LLL 


